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dildir; bu iki dilde yer al

elenmesi ve 

 

Anahtar kelimeler:  

A comparative analysis of Japanese and Turkish onomatopoeias from a 
phonosemantic perspective 

Abstract 

Onomatopoeia words, which reveal the descriptive power of the language, are those words which are 

formed by imitating the sounds in nature in order to reflect them in the language. Onomatopoeia 

words are formed with reflection words; they are reduplications that are included in the meaning with 

the tasks of continuation, reinforcement, adding harmony, getting closer to the natural sound by 

providing sound word similarity, naming a concept with two words, and obtaining  new or common 

meanings. In reduplications formed with reflexive words, the relationship between the sounds, sound 

order and meaning which make up the words in the word group, shows a causal and gradual quality. 
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In such word unions, the different degrees of the sounds are shown by the vowel/consonant change 

in the elements or by expanding them with some suffixes. The phonosemantic causal relationship 

between the sound and meaning has been discussed by many researchers, especially linguists. 

Although discussions on this subject still continue today, the relationship between onomatopoeia and 

meaning has been accepted by most researchers. Contemporary Turkish and Japanese are two 

languages that contain onomatopoeias and have rich content in terms of such word examples. The 

aim of this study is to contribute to comparative language studies by compiling onomatopoeis from 

contemporary Turkish and Japanese languages, and phonosemantically embark on a comparative 

analysis of the compiled examples and determine their similar/different features. 

Keywords: Onomatopeia, comparative language, giongo, gitaigo 
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-  

 sorusunun 
basamak teorisine sonra dil, yedi 

-

tintinnare,  /tani:n/ ,   /tanna:n/  gibi 

 

Altay dilleri teorisi 

 

dilden meydana geld

                                                             
3   



582 /  RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2 0 2 3 .S12 (July) 

A comparative analysis of Japanese and Turkish onomatopoeias from a phonosemantic perspective / 
 

Adres 
 

Sokak, No:14/8 
-  34714 
e-posta: editor@rumelide.com 

tel: +90 505 7958124, +90 216 773 0 616 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 

 
- ISTANBUL / TURKEY 34714 

e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124, +90 216 773 0 616 

 

 
 

 

kadar  

 

men ve Takano, 2007)  

  

-

 

re 
 

3.  

 taklidi kelime, tabiat taklidi kelime, onomatopik kelime, , 

,  gi
lafz-   

 (Hengirmen, 1999, s. 414).  
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edenler. Bunlara tasvir sesleri  
taklit sesleri 

-404) ve 
 ; Koca, 

 (Koca, 2013). 

arak inceler: 

 Son harfi -n (- ) ile biten ifadeler,  ve son 

 

 J  (

ini; 

  )

 

 -tsu (-  

 -ri (- ) ile biten onomatopel

ifade etmektedir. (Ono, 2011) 

, giongo (  ) gitaigo ( ) 

, onomatope teriminin giongo ve gitaigo 
kull . Ono, giongo terimini hayvan sesleri ya da 

gitaigo 

ke  

 nde  giongo, giseigo ( ) ve gitaigo -dokunsal-

, insan ve hayvan seslerini taklit eden kelimeler 
olarak ; Jiten  
gitaigo, 

iminde 
1974). Tajima, hayvan ya da insan seslerini betimleyen sesleri giseigo; giseigo 
bir sesi giongo; bir hareketi, durumu ifade eden sesleri gitaigo; gijogo ( ) terimini de gitaigo 

 Kindaichi, 
giseigo, 



584 /  RumeliDE  Journal of Language and Literature Studies 2 0 2 3 .S12 (July) 

A comparative analysis of Japanese and Turkish onomatopoeias from a phonosemantic perspective / 
 

Adres 
 

Sokak, No:14/8 
-  34714 
e-posta: editor@rumelide.com 

tel: +90 505 7958124, +90 216 773 0 616 

Address 
RumeliDE Journal of Language and Literature Studies 

 
- ISTANBUL / TURKEY 34714 

e-mail: editor@rumelide.com,  
phone: +90 505 7958124, +90 216 773 0 616 

 

tasvir eden seslere gitaigo  ( ) 

indaichi, 1978). 

-
 

r (secondary) 
, 

  

Mikami, onomatopelere i (k ) 

. 

Amanuma ise Giongo Gitaigo Jiten
1997). 

 

Ses anlam bilimi/ses sembolizmi veya fonosemantik, 
nedenlilik  (Demircan, 1997, s.

 

-

(Demircan, 1997).  

Ergin
- 

(Ergin, 2007, s.96). 

Ses-
 

 

(Saussure, 1998, s.113) 

s.183-184). 
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basamak teorisini  

-

2021)  

 

 
 (Karahan, 2008) 

 

belirtir. 
(Aksan, 2014, s.87).  

Ono, k-g, s-z, t-d, h-p-  bir anlam ekl  bu gibi ses 
liklerinin ol  durumda; a 

belirtir (Ono, 2011, s.22).  

 Hoshino, temel ses (Seion ), ses (Dakuon )  (Handakuon ) 

leri  
hyun ( ) < pyun ( ) < byun ( ) (hafif-keskin- hiku'  ( ) 
< piku'  ( ) < biku' ( ) -keskin- harari ( ) < parari (

) < barari ( ) -ince- hiri' ( ) < piri' ( ) < biri'  (
) (ortalama - -kasvetli) ( , 1995). 

Japanese Graded Readers ta 
hyu-' ( ) < pyu-' ( ) < byu-' ( ) (NPO 

Tagengotadoku, 2015, s. 7-9). 

telki -g, t-

 
 

masyonlar ses v , 
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-37); 

giongo ve  kul
-

Hiragana 
Katakana 

belirtir (Ono, 2011, s.20). 
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  hara hara ( ): 

rak izlemek.  

para para ( ):  

bara bara ( ):  

  ( ):  sesi.  

 ( ):  sesi.  

 ( ):  sesi. 

 hiri hiri ( ):  

piri piri ( ):  

biri biri ( ): 

 

  ( ) : hafif vurma sesi. 

 ( )  

 ( ):  

 tere tere ( ):  

dere dere ( ):  

 topu topu ( ):  
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dobu dobu ( ):  

 topun topun ( ):  

dobun dobun ( ):  

 kara kara ( ): 

 

gara gara ( ): 

 

 kasa kasa ( ):  

gasa gasa ( ):  

 fusu fusu ( ): yanma sesi.  

pusu pusu ( ):  

busu busu ( ):  

 koro koro ( ): 

k ses. 

goro goro ( ): 

durum. 

 koron koron ( ): zamana yayarak tekrar tekar yuvarlanma sesi. 

goron goron ( ):  

 korori korori ( ): 

 

gorori gorori ( ):   

  

 niko niko ( ):  

niya niya ( ):  

nita nita ( ):  

 buyo buyo ( ):  
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buku buku ( ): ;  

 ):  

yota yota ( ): . 

 doya doya ( ):  

doka doka ( ):  

 guta guta ( ):  

guda guda ( ): bitkin  

 zoku zoku ( ):  durumu. 

zogo zogo ( ):  

 

 gya gya ( ):  

gyan gyan (  ):  

 topu topu (  ):  

topun topun ( ): 

hafif bir ses. 

 dobu dobu ( ): 

 

dobun dobun ( ):  

 nita nita ( ):  

nitari nitari ( ):  

 horo horo ( ): 

 

horori horori ( ): 

 

 poro poro ( ): 

  

porori porori ( ): 
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 gude gude ( ):  

guden guden (  ):  

 koro koro ( ): 

 

koro' ( ): yuvarlak cisimlerin bir anda yuvarlanma sesi veya durumu. 

korori korori ( ): 

; 

 

koron koron ( ): zamana yayarak tekrar tekar yuvarlanma sesi. 

 goro goro ( ): 

durum. 

goro' ( ):   

gorori gorori ( ):  

goron goron ( ):  

 zabu zabu ( ): 

durum. 

zabu  ( ):  

durum. 

zaburi zaburi ( ):  

zabun zabun ( ): 

gelen dalga sesi. 

 sabu sabu ( ): . 

saburi saburi ( ): suyu azar  

 

 goho goho ( ):  

geho geho ( ):  
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 hira hira ( ): 

 

hara hara ( ): 

 

 beri beri ( ):  

bari bari ( ):  

biri biri ( ):  

 uro uro ( ):  

oro oro ( ):  

 mogo mogo ( ):  

 

mogu mogu ( ):  

 

 garan goron ( ): 

,  ve  

 usura kasura ( ):  

 taran kuran ( ):  

 soso kusa ( ):  

 ata futa ( ):  

 aya fuya ( ):  

  ( ):  

 ): 

hissetmemek. 

 oburi ( ):  
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lok lok:  

 kih kih:  

kah kah:  

   

 . 

 

  

:   

 

   

  

 ses. 
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 : k  

   

  i . 

   

   

 lambur lumbur: . 

 langur lungur:  

   

  

 

  aya ses 
  

  
ses. 

 

bu
 

elirli ekler 

 da etkilemektedir. 

hareket veya durum tasviri durumunday
 

Japoncada birinci ve i
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eder. 

-l veya - -n (-  ), 
-tsu (- ) ve -ri (-  
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